




Die VibroBLAST VBA-DCK-Maschinenreihe wurde 
entwickelt, um einen umfassenden MULTITASKING-Prozess 
zu gewährleisten, der für die Nachbearbeitung von selektiven 
Lasersintermaschinen nach SLS geeignet ist. Ausgehend von 
einem SLS-Cake vor dem Destrukturierungs- oder Decaking 
Vorgang, der normalerweise von Hand durchgeführt wird und 
anschließend manuell oder im Fass sandgestrahlt wird, kann 
die neue Reihe von VibroBLAST Air [DP] DCK-Maschinen 
automatisch wie folgt: 
1. Unpacking oder Decaking (Auch mit AB/AirBlast)  
2. Additive Staubrückgewinnung und automatisches 
Vibrationsscreening mit möglicher MIX-Option mit Neupulver 
zu 50% 
3. anschließendes Vibrationssandstrahlen der gesinterten 
Bauteile 
4. bei weitgehender Skalierbarkeit ist nur das 
Decaking möglich. 

La gamme de machines VBA-DCK est conçue pour assurer des 
procédés MULTITASKING pour POST-TRAITEMENTS après 
machines SLS de frittage sélectif au laser.
Partir d'un cake ou build SLS avant l'opération de déstructuration 
o dépoudrage, généralement fait à la main et suivi d'un sablage 
manuel ou au tonneaux rotatif, la nouvelle gamme des machines 
VibroBLAST Air [DP] DCK peuve fournir automatiquement:
1. déstructuration ou décomposition d’un build ou cake (y compris 
le systéme AB/AirBlast)
2. récupération de poudre additive et tamisage automatique avec 
possibilité de MIX au 50% des poudres d’additif.
3. tribo-sablage ultérieur des composants SLS frittés
4. la seul  fonction de décaking est possible - évolutivité étendue



La gamme de machines VBA-DCK (120) est conçue pour des 
Builds/Cakes de:
300 x 300 x 320 mm.
Pour chaque taille des Builds/Cakes, il existe des modèles de 
machines adaptés.

Die Maschinenreihe VBA-DCK (120) ist für Cakes mit 
folgenden Abmessungen ausgelegt:
300 x 300 x 320 mm.
Für jede Größe der Cakes gibt es ein passendes 
Maschinenmodell



Die VBA-DCK-Maschinenreihe ist für die Verbindung mit 
verschiedenen BED-FUSION oder SLS-Maschinenmodellen 
ausgelegt. Zu diesem Zweck ist auf Anfrage optionales 
Zubehör erhältlich, z. B. Ladewagen für Cakes der LTR-Serie 
(Ladewagen) in verschiedenen Größen und Konformationen. 

Die Rückgewinnung von Additivpulvern erfolgt normalerweise 
in speziellen Plastikeimern, die auf Anfrage erhältlich sind.  Auf 
Nachfrage können spezielle Prozessmaschinenbehälter 
verwendet werden. 

Schließlich kann das gesamte System durch eine optionale 
Isolierkabine zum weiteren Schutz vor Staub vervollständigt 
werden, eventuell auch mit Maxi-HMI Touchscreen.

La gamme de machines VBA-DCK est conçue pour être interfacé 
avec différents modèles de machines SLS ou BED FUSION - à 
cet effet tous les accessoires optionnels sont disponibles sur 
demande, tels que: Chariots d'alimentation de cake ou build de la 
série LTR (chariot de chargement), dans différentes tailles et 
formes.
La récupération des poudres additives est normalement prévue 
seaux en plastique spéciaux disponibles sur demande. Sur 
demande, des conteneurs de machines de traitement spécifiques 
peuvent être utilisés.
Enfin, l'ensemble du système peut éventuellement être complété 
par une cabine d'isolation en option, pour une protection 
supplémentaire contre la poussière - éventuellement aussi avec 
écran tactile maxi-HMI.  
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Das oben gezeigte Modell die zum Unpacking oder De-Caking des 
Cakes der Größe 300 x 300 x 320 mm geeignet ist. - In dieser 
Konfiguration ist der optionale Ladewagen Modell LTR300 mit einer 
oberen Platte aus Edelstahl zum Positionieren des Cakes enthalten 
und wird dann in die Ladetür der Maschine eingesetzt. 

Der  Laderaum dieses Modells hat eine Doppeltür: Eine wird 
normalerweise zum Laden des Cakes geöffnet, die zweite ist 
geöffnet, wenn der Operator die QSL- oder Qualitätsauswahl treffen 
möchte. In dieser Phase kann er entscheiden, nur einen Teil der durch 
die bis dahin durchgeführten Phasen fertiggestellten Teile oder alle in 
die VibroBLAST VBA-Maschine zu überführen, wo er die 
anschließende Oberflächenvorbereitungsphase mit VibroBLAST 
Vibro-Sandstrahlen durchführen kann. 

Le modèle illustré ci-dessus est la taille de la machine adaptée a la 
déstructuration o dépoudrage d'un cake ou build de dimensions 300 x 
300 x 330 mm. - dans cette configuration il est complète avec un chariot 
de chargement en option, modèle LTR300, avec plaque supérieure en 
acier inoxydable pour placer le cake ou build, puis insérez-le dans la porte 
de chargement du systéme.
Le modèle VBA-DCK2 + DP-120, a une double porte: une est 
normalement ouverte pour charger le gâteau, la deuxiéme est ouvert 
lorsque l'opérateur veut faire la QSL ou la Sélection Qualité. Dans cette 
phase, il peut décider de transférer seulement une partie des pièces 
complétées par les phases réalisées jusqu'à ce moment, ou la totalité 
d'entre elles, dans la machine VibroBLAST VBA où il peut effectuer la 
phase de préparation de surface ultérieure avec VibroBLAST Tribo-
Sablage. 
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Das oben gezeigte Modell: VBA-DCK2 + DP-120 - sowie 
andere kleiner Modelle haben ein transparentes oberes 
Fenster, um in die Trennkammer zusehen und diese 
kontrollieren zu können. Dies funktioniert am besten, wenn die 
Version AS (Anti Static) ist. 

Dieses obere Fenster ist jedoch auch ein nützlicher 
Zugangspunkt für Wartung, Reinigung und kann unter 
bestimmten Umständen auch durch eine spezielle und 
optionale Ladetür für Schleifkörper ergänzt werden, die den 
Decaking Prozess unterstützen (Sonderversion für einige 
Benutzer HP). 

Le modèle illustré ci-dessus - ainsi que d'autres les modèles plus 
petites ont une fenêtre transparente supérieur, pour regarder à 
l'intérieur de la chambre de déstructuration ce qui se passe, 
fonctionne mieux lorsque le la version du systéme est AS 
(antistatique).

Mais cette fenêtre supérieure est également un point d'entrée utile 
dans en cas d'entretien, en cas de nettoyage et, dans certaines 
circonstances, peut être complété par une porte de chargement 
spéciale et facultatif pour les médias pour faciliter le processus de 
déstructuration (version pour certains utilisateurs HP). 



Das oben gezeigte Modell - sowie andere kleiner Modelle 
können die Rückgewinnung des größten Teils des 
Additivpulvers, niemals jedoch zu 100 % garantieren. 
Nichtsdestotrotz, Gesinterte Komponenten, die noch 
aneinander haften (insbesondere solche, die sich im zentralen 
Bereich jedes Cakes befinden) oder in verschachtelten 
Komponentengruppen angesammelt sind, lassen sich im 
unteren Teil der Maschine, in dem sich der VibroBLAST-
Prozess befindet, leicht entstrukturieren und gut weiter 
veredeln. Der Vibrationsabscheider zur Rückgewinnung des 
Additivpulvers verfügt über ein Standardgitter von 400 Mikron, 
mit dem zuerst gesammelte Tröpfchen und dann die richtige 
Größe des Pulvers zurückgewonnen werden können.

Le modèle illustré ci-dessus: VBA-DCK2 + DP-120 - ainsi que 
d'autres modèles plus petites,  peuvent garantir la récupération 
de la plupart de l'additif en poudre, mais jamais à 100%.
Cependant, les composants SLS frittés qui sont toujours coincés 
entre eux (en particulier ceux placés dans le cœur de chaque 
cake) ou agglomérés en groupes de composants imbriqués, sont 
facilement déstructuré et bien fini au bas du machine, où le 
processus VibroBLAST est exécuté. Quant au séparateur vibrant 
pour la récupération du poudre d'additif, a une grille standard de 
400 microns, adaptée pour éliminer d'abord les gouttelettes 
agglomérées, puis récupérer les taille correcte de poudre.
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